
Strana | 1  

 

 
Rámcová  zmluva  

o poskytovaní odborného poradenstva   
 
 
 
Obchodné meno:           Slovenská záručná a rozvojová banka, a. s.  
Sídlo:                           Štefánikova 27, 814 99 Bratislava 
Štatutárny orgán:           Mgr. Bc. Peter Dávid, MBA, predseda predstavenstva 
                                             Ing. Roland Štadler, podpredseda predstavenstva 
IČO:                            00 682 420  
DIČ:              2020804478 
IČ DPH:                         SK2020804478 
IBAN:                
BIC:               
zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel Sa, vložka č. 3010/B 
 
 
 (ďalej len „SZRB“ alebo „banka“) 
 
a 
 
 
podnikateľ/živnostník:          Mgr. Oľga Petrovicová 
Sídlo:                                    Rybná 716/24, Praha 1 – Staré Mesto, PSČ:110 00. 
IČO:                                      06 836 402 
DIČ:                                      CZ7656218394 
IBAN:     
BIC:      
Rodné číslo:                          
Dátum narodenia:                  
Adresa bydliska:                   Štiavnická 683/9, Nitra – Chrenová, Slovenská republika, 
 
zapísaná v živnostenskom registri vedenom Mestskou časťou PRAHA 1 č. j.: UMCP1 
024081/2018, sp. značka: S UMCP1 024053/2018 
 
(ďalej len „poradca“) 
 
 
uzatvárajú v zmysle § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 
neskorších predpisov túto zmluvu o poskytovaní odborného poradenstva (ďalej len 
„zmluva“).  
 
 

Článok I. 
Predmet zmluvy 

 
1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok poradcu poskytovať SZRB odborné poradenstvo 

v súvislosti s implementáciou funkcie dodržiavania (funkcia Compliance) v podmienkach 
SZRB s cieľom definovania oblastí, ktoré majú byť výkonom funkcie Compliance v banke 
pokryté, vyhodnotenia a nastavenia metodiky a postupov týkajúcich sa odhaľovania rizík 
nedodržania povinností vyplývajúcich zo všeobecne záväzných právnych predpisov pri 
výkone činností banky v zmysle zákona č. 483/2001 Z. z. o bankách a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších právnych predpisov(ďalej aj ako 
„zákon o bankách“) a nastavenie mechanizmu v prijímaní vhodných nápravných opatrení 
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v prípade identifikácie rizík a nedostatkov v budúcnosti (ďalej aj ako „odborné 
poradenstvo“ alebo „služby“) a SZRB sa zaväzuje zaplatiť poradcovi za služby cenu za 
služby vyjadrenú cez príslušný počet človekohodín, ktoré vykoná poradca ako odborník 
na služby a to osobne (ďalej aj ako „odmena“).  Zmluvné strany sa dohodli, že jedna 
človekohodina trvá 60 minút (ďalej aj ako „človekohodina“). 

 

2. Požadovaný rozsah služieb: 

2.1.  Vypracovanie GAP analýzy do 2 mesiacov od dodania vstupov zo strany 
SZRB pre potreby poradcu pre dodanie GAP analýzy  v zmysle bankou 
vystavenej osobitnej objednávky na 1. fázu odborného poradenstva,  

1. FÁZA odborného poradenstva:  

Vypracovanie GAP analýzy aktuálneho stavu Funkcie Compliance  v podmienkach 
banky vo všeobecnosti a tiež  analýzy nasledujúcich základných compliance 
procesov banky – monitoring legislatívy a jej implementácia, posudzovanie nových 
produktov a služieb, komunikácia s regulátorom. 

GAP analýza bude zameraná na nasledovné oblasti/ procesy v banke: 

▪ ochrana pred legalizáciou príjmov z trestnej činnosti a financovanie terorizmu 
(ďalej aj ako „AML“)  a  agenda poznaj svojho klienta KYC (ďalej aj ako 
„KYC agenda“) s ohľadom na legislatívne požiadavky a na uznávané 
štandardy s daním priority na vykonávanie starostlivosti o klienta banky, 
uplatňovanie sankcií a prevenciu financovania terorizmu, 

▪ GDPR (ochrana osobných údajov a povinnosť mlčanlivosti), 
▪ Interné a externé podvody v banke, 
▪ Etický kódex banky, 
▪ Protispoločenská činnosť v banke, 
▪ Prevencia korupcie, úplatkárstva a whistleblowing v banke, 
▪ Konflikt záujmov v banke, 
▪ Pripomienkové konania v banke, 
▪ Ostatné témy v banke (napr. FATCA/CRS, prevencia daňových únikov, 

vybavovanie sťažností, ochrana údajov charakteru bankového tajomstva, 
„clean desk policy“ (tzv. politika čistého stola) a prípadne iné v závislosti od 
výsledku GAP analýzy). 

Vstupy pre GAP analýzu, budú bližšie definované poradcom bez zbytočného 
odkladu, no najneskôr do troch pracovných dní od vystavenia prvej objednávky zo 
strany SZRB, ktorými budú:  

vybrané vnútorné predpisy banky poskytnuté v elektronickej podobe (formát PDF) 
v zmysle požiadavky poradcu. 

Výstup z GAP analýzy požadovaný bankou od poradcu: 

v písomnej forme (2 exempláre) aj v elektronickej podobe (formát PDF, Word a 
Excel) a bude obsahovať popis legislatívnych požiadaviek a štandardov podľa 
platnej legislatívy pre banky v Slovenskej republike, ktoré sa vzťahujú výkon 
Funkcie Compliance, porovnanie týchto požiadaviek so súčasným stavom 
vnútornej predpisovej základne banky. Súčasťou výstupu z GAP analýzy bude aj 
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manažérske zhrnutie obsahujúce návrh ďalšieho postupu a časový harmonogram 
jeho implementácie v banke. 

2.2. Návrh dizajnu Funkcie Compliance najneskôr do 31.12.2022 v zmysle bankou 
vystavenej osobitnej objednávky na 2. fázu odborného poradenstva. 

2. FÁZA odborného poradenstva:  

Po vykonaní GAP analýzy a na základe jej výsledkov vypracovanie konkrétneho 
návrhu dizajnu Funkcie Compliance vrátane návrhu procesov a oblastí, ktoré by 
Funkcia Compliance v banke mala obsahovať a jej začlenenie do organizačnej 
štruktúry banky s prihliadnutím na súčasnú organizačnú štruktúru, veľkosť, predmet 
a rozsah podnikania  banky a návrh následnej  implementácie dizajnu Funkcie 
Compliance v rozmedzí stanoveného časového harmonogramu.   

Neoddeliteľnou súčasťou dodania služby je podrobné vypracovanie predpisu za 
oblasť AML a KYC, pre ostatné oblasti min. vo forme executive summary. 

Návrh dizajnu Funkcie Compliance bude obsahovať: 

▪ Analýzu súčasného stavu vnútorného kontrolného systému banky 
v podmienkach banky a bude obsahovať návrhy na jeho vylepšenie a 
v prípade potreby návrh konceptu jeho nového nastavenia, vrátane návrhu 
konkrétnych zmien existujúcich vnútorných predpisov, resp. návrhu nového 
vnútorného predpisu banky. Vypracovanie návrhu krokov na jeho 
implementáciu v banke a jeho následná implementácia bankou, 
 

▪ Analýzu súčasného stavu konceptu „three lines of defense“ (tzv. „3 línie 
obrany“) v podmienkach banky, návrhy na jeho vylepšenie a v prípade potreby 
návrh konceptu jeho nového nastavenia, vrátane návrhu konkrétnych zmien 
existujúcich vnútorných predpisov banky, resp. návrhu nového vnútorného 
predpisu banky. Vypracovanie návrhu krokov na jeho implementáciu v banke 
a jeho následná implementácia bankou, 

 
▪ Analýzu súčasného stavu pravidelného vyhodnocovania Compliance rizika 

v podmienkach banky za účelom identifikácie, priebežného monitorovania, 
mitigovania a eskalácie identifikovaných Compliance rizík vrátane navrhovania 
a kontroly zavedenia príslušných nápravných opatrení v súvislosti 
s identifikovanými Compliance rizikami vrátane návrhu konkrétnych zmien 
existujúcich vnútorných predpisov, resp. návrhu nového vnútorného predpisu. 
Vypracovanie návrhu krokov na jeho implementáciu v banke a jeho následná 
implementácia bankou. 

 
3.  Poradca vyhlasuje, že jednotlivé plnenia z tejto zmluvy nie sú autorskými dielami podľa 

zákona č. 185/2015 Z. z. autorský zákon v znení neskorších právnych predpisov.  
 
 

 
Článok II. 

Čas a miesto plnenia 
 

1. Poradca sa zaväzuje poskytovať služby v zmysle článku I. tejto zmluvy odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy.  
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2. Poradca sa zaväzuje bezodkladne písomne informovať SZRB o každom prípadnom 

obmedzení, či iných skutočnostiach, ktoré by mohli ohroziť včasné a riadne 
poskytovanie služieb.  

 
3. Poradca je povinný pri plnení tejto zmluvy postupovať na vysokej profesionálnej úrovni a 

so všetkou odbornou starostlivosťou a v súlade so záujmami SZRB. Poradca sa 
zaväzuje dodržiavať pri plnení tejto zmluvy všetky všeobecne záväzné právne predpisy, 
zásady poctivého obchodného styku a zdržať sa akéhokoľvek konania, ktoré by mohlo 
byť posúdené ako konanie v rozpore s dobrými mravmi. 

 
4. Poradca poskytuje služby, ktoré sú predmetom tejto zmluvy, podľa potrieb a požiadaviek 

generálneho riaditeľa banky a riaditeľa odboru bezpečnosti a compliance a jeho 
zástupcu pričom bližšie podmienky plnenia (vrátane lehoty na plnenie) budú vzájomne 
dohodnuté písomne formou objednávky, ústne, telefonicky alebo elektronickou poštou, a 
to v závislosti od povahy danej služby alebo plnenia.  

 
5. Ak sa nedohodne inak, miestom plnenia bude sídlo SZRB. V prípade, ak sa poradca 

bude počas plnenia tejto zmluvy nachádzať v priestoroch SZRB zaväzuje sa dodržiavať 
interné pravidlá a predpisy SZRB týkajúce sa bezpečnosti a ochrany zdravia na 
pracovisku, ako aj pravidlá a predpisy týkajúce sa prístupu a zdržovania sa v jej 
priestoroch. 

 
6. SZRB sa zaväzuje spolupracovať na plneniach poskytovaných v zmysle tejto zmluvy, a 

to najmä tak, že zabezpečí požadovanú súčinnosť poradcovi nasledovne:   
 

a) potrebnú súčinnosť zo strany zodpovedných zamestnancov SZRB,  
b) poskytnutie potrebných dát od SZRB, resp. súvisiacej dokumentácie v množstve, 

štruktúre a požadovanom dátovom formáte a nosnom médiu podľa dispozícií 
poradcu, 

c) v prípade potreby vstup do priestorov SZRB.  
 
 

Článok III.  
Odmena a platobné podmienky  

 
1. Zmluvné strany sa dohodli za poskytovanie služieb podľa tejto zmluvy na odmene 

vo výške 50 EUR bez DPH za 1 človekohodinu poskytnutých prác (služieb). Všetky 
náklady poradcu súvisiace s plnením tejto zmluvy sú už zahrnuté v odmene. Maximálna 
výška peňažného plnenia, ktorú SZRB zaplatí za služby poradcovi za celé obdobie 
trvania tejto zmluvy nepresiahne sumu 9.000,- EUR (slovom: deväťtisíc eur) bez DPH. 
Predpokladaná odmena za 1. fázu odborného poradenstva je maximálne 5.000,- EUR 
(slovom: päťtisíc eur) bez DPH a predpokladaná odmena za 2. fázu odborného 
poradenstva je  maximálne 4.000,- EUR (slovom: štyritisíc eur) bez DPH. 

 
2. SZRB nie je povinná vyčerpať maximálnu výšku celkového plnenia uvedeného v bode 1 

tohto článku tejto zmluvy a je len na rozhodnutí SZRB aký počet človekohodín pre dané  
služby si u poradcu objedná formou objednávok. Predpokladaný rozsah človekohodín pre 
realizáciu odborného poradenstva  je celkovo max. 180 človekohodín, pričom 
predpokladaný počet človekohodín 1. fázy je maximálne 100 človekohodín a 
predpokladaný počet človekohodín 2. fázy je  maximálne 80 človekohodín. 

 
3. Odmena za poskytnutie služby je uvedená bez DPH, nakoľko sa na predmet plnenia 

aplikuje režim „samozdanenia“ v zmysle § 69 zákona č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej 
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hodnoty v platnom znení. SZRB bude povinná odviesť DPH v SR podľa zákona 
č. 222/2004 Z.z.. 

 
4. Po uplynutí príslušnej projektovej fázy, poradca do 10 dní od odovzdania požadovaného 

výstupu doručí SZRB: 
a) faktúru vystavenú poradcom za služby poskytnuté v príslušnej fáze projektu, 
b) výkaz poskytnutých služieb za danú fázu odborného poradenstva, ktorý bude 

obsahovať najmä počet poskytnutých človekohodín služieb v členení na jednotlivé 
služby (ďalej aj ako „výkaz služieb“).  
 

5. Úhrada odmeny za poskytovanie služieb bude v mene EURO vo forme bezhotovostného 
prevodu na bankový účet poradcu uvedený v záhlaví tejto zmluvy, na základe daňového 
dokladu vystaveného poradcom v súlade s platnými právnymi predpismi. 

 
6. Splatnosť faktúry je 15 dní od dátumu doručenia faktúry SZRB. Neoddeliteľnou prílohou 

každej faktúry bude výkaz služieb. Ak faktúra nebude obsahovať zákonom požadované 
náležitosti daňového dokladu podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v 
znení neskorších predpisov a zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších 
predpisov a/alebo sú v nej uvedené nesprávne údaje, resp. k nej nie je priložený výkaz 
služieb, je SZRB oprávnená vrátiť faktúru poradcovi na prepracovanie. V takom prípade 
sa preruší priebeh lehoty splatnosti a nová lehota splatnosti začne plynúť doručením 
správne vyhotovenej faktúry. Za správne vyhotovenie faktúry zodpovedá v plnom 
rozsahu poradca. 
 

7. Faktúra vystavená poradcom podľa tohto článku zmluvy môže byť doručená užívateľovi 
aj elektronicky. Elektronická faktúra bude zaslaná na email: .........................v kópii na 
kdf@szrb.sk. O prípadnej zmene emailovej adresy je užívateľ povinný poskytovateľa 
neodkladne písomnou formou informovať.  
 

8. Poradca nie je oprávnený postúpiť akékoľvek práva a pohľadávky vyplývajúce z tejto 
zmluvy na tretie osoby bez predchádzajúceho písomného súhlasu SZRB. Právny úkon, 
ktorým budú práva a pohľadávky postúpené v rozpore s týmto bodom, bude neplatný. 

 
Článok IV. 

Povinnosť mlčanlivosti a dôverné informácie 
 

1. Poradca sa zaväzuje, že akékoľvek informácie, ktoré mu budú zverené na základe 
plnenia tejto zmluvy, nesprístupní tretím osobám bez písomného súhlasu banky a tieto 
informácie nepoužije pre iné účely, ako na plnenie povinností podľa tejto zmluvy a pre 
účely, ktoré táto zmluva predpokladá, a to ani po skončení účinnosti tejto zmluvy.  

2. Poradca sa zaväzuje prísne dôverne zaobchádzať so všetkými odbornými 
a obchodnými podkladmi a informáciami, o ktorých sa dozvedel, alebo ktoré získal pri 
plnení predmetu tejto zmluvy, a to v písomnej, ústnej, elektronickej alebo akejkoľvek 
inej forme a zaväzuje sa o nich zachovávať mlčanlivosť, neposkytnúť tieto podklady 
a informácie tretej osobe a nevyužiť ich na iný účel, ako pre plnenie povinností podľa 
tejto zmluvy, a to ani po skončení účinnosti tejto zmluvy. Banka považuje tieto 
podklady a informácie za dôverné pričom prejavuje vôľu ich utajovať  v zmysle 
príslušných ustanovení Obchodného zákonníka v platnom znení (§ 17 -20 a § 271 
Obchodného zákonníka). Poradca vyhlasuje, že si je vedomý právnych dôsledkov 
vyplývajúcich z nedodržania povinnosti mlčanlivosti.  

3.     Zmluvné strany sa dohodli, že dôverné informácie neposkytnú tretím osobám a prijmú 
také opatrenia, ktoré znemožnia ich prístupnosť tretím osobám. Ustanovenia 
predchádzajúcej vety sa nevzťahuje na poskytnutie dôverných informácií: 

mailto:kdf@szrb.sk
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a) ak má banka zákonom stanovenú povinnosť takú informáciu sprístupniť alebo 
zverejniť;  

b) pre účely akéhokoľvek súdneho, rozhodcovského, správneho alebo iného konania, 
ktorého je príslušná zmluvná strana tejto zmluvy účastníkom; 

c) odborným poradcom banky (vrátane právnych, účtovných, daňových a iných 
poradcov), ktorí sú buď viazaní všeobecnou profesionálnou povinnosťou 
mlčanlivosti alebo ak sa voči príslušnej zmluvnej strane zaviazali povinnosťou 
mlčanlivosti; 

d) ovládajúcej osobe banky prípadne osobe ovládanej bankou,  
e) sa také informácie stanú verejne prístupné, ak majú zmluvné strany zákonom 

stanovenú povinnosť takú informáciu sprístupniť alebo zverejniť; a/alebo  
f)   sa také informácie stanú verejne známymi či dostupnými inak, ako porušením 

povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy.  

 
4. Poradca sa zaväzuje neobnoviteľným spôsobom zlikvidovať všetky prípadné 

elektronické, papierové dokumenty, alebo záznamy na iných nosičoch obsahujúce 
informácie získané počas účinnosti a na základe tejto zmluvy a to do 5 dní od 
ukončenia účinnosti tejto zmluvy, ak banka nerozhodne inak. 
 

5.    Poradca sa zaväzuje: 
a) zabezpečiť riadne a včasné dodanie služieb, 
b) niesť v plnom rozsahu zodpovednosť za kvalitu poskytnutých služieb  za účelom 

plnenia záväzkov podľa tejto zmluvy,  
c) postupovať pri výkone všetkých služieb dohodnutých v zmluve pre banku 

s odbornou starostlivosťou a v súlade so záujmami banky a podľa pokynov banky, 
konať tak, aby nedošlo k poškodeniu alebo ohrozeniu dobrého mena a povesti 
banky a porušeniu povinnosti mlčanlivosti najmä vo vzťahu k osobným údajom 
a/alebo údajom, ktoré sú predmetom bankového  tajomstva. 
 

6. Za dôverné informácie podľa tejto zmluvy zmluvné strany považujú všetky informácie 
poskytnuté bankou, a to vedome alebo nevedome, v elektronickej, písomnej aj v ústnej 
forme, najmä informácie, ktoré sú predmetom bankového tajomstva a/alebo sú 
osobnými údajmi v zmysle zákona č. 18/2018 Z. z. o ohrane osobných údajov, ktoré sa 
zmluvné strany dozvedeli v súvislosti s touto zmluvou (ďalej len „dôverné informácie“) 
okrem tých dôverných informácií, ktoré je banka povinná zverejňovať ako povinná 
osoba v zmysle článku VI bod 6 tejto zmluvy a/alebo v zmysle všeobecne záväzných 
právnych predpisov. 

7. Záväzok mlčanlivosti zmluvných strán o získaných dôverných informáciách ukončením 
tejto zmluvy nezaniká. 
 

8. Poradca: 
a) potvrdzuje, že bol bankou poučený  

• o ochrane údajov charakteru bankového tajomstva v zmysle zákona č. 483/2001 Z. z. 
o bankách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a 

• ako prevádzkovateľom informačných systémov o ochrane osobných údajov v zmysle 
zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov,  

• ako aj o právach a povinnostiach, či sankciách ustanovených vyššie uvedenými 
zákonmi. 

b) zaväzuje sa, že prípadné údaje charakteru bankového tajomstva a osobné údaje, ku 
ktorým  by mohol mať prístup v rámci plnenia predmetu zmluvy nezneužije pre svoje 
potreby a bez súhlasu banky ich nezverejní a nikomu neposkytne, ani nesprístupní, 
bude ich chrániť pred odcudzením, stratou, poškodením, neoprávneným prístupom a 
zmenou, 
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c) je si vedomý, že povinnosť mlčanlivosti  o dôverných informáciách a to najmä o 
bankovom tajomstve a o osobných údajoch, ku ktorým  by mohol mať prístup v rámci 
plnenia predmetu zmluvy trvá aj po ukončení zmluvného vzťahu z tejto zmluvy, 

d) berie na vedomie, že za porušenie povinnosti mlčanlivosti si banka môže  nárokovať 
úhradu vzniknutej škody. 
 

9. V prípade osobných údajov Úrad na ochranu osobných údajov Slovenskej republiky 
môže poradcovi uložiť pokutu podľa zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných 
údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení. 
 

10. Týmto nie je vylúčená prípadná trestnoprávna zodpovednosť, ak konanie bude 
napĺňať skutkovú podstatu trestné činu podľa ustanovení Trestného zákona.  

 
 

 
Článok V. 

Doba trvania zmluvy 
 

 
1.  Táto zmluva sa uzatvára na dobu do 28.2.2023 dokedy sa zmluvné strany zaväzujú 

vysporiadať všetky vzájomné záväzky  z tejto zmluvy a z jednotlivých objednávok 
a faktúr vystavených v súvislosti s touto zmluvou. 
 

2. Táto zmluva zaniká: 
a. uplynutím dohodnutej doby jej trvania; 
b. dohodou zmluvných strán; 
c. výpoveďou; 
d. odstúpením. 

 
3. Ktorákoľvek zmluvná strana je oprávnená kedykoľvek vypovedať zmluvu aj bez 

uvedenia dôvodu. Výpoveď musí byť písomná a doručená druhej zmluvnej strane, inak 
je neplatná. Výpovedná doba je jeden mesiac a začína plynúť od prvého dňa 
nasledujúceho mesiaca po doručení písomnej výpovede na adresu sídla  druhej 
zmluvnej strany. 
 

4. V prípade porušenia ustanovení tejto zmluvy je druhá strana oprávnená odstúpiť od 
tejto zmluvy po písomnom upozornení a márnom uplynutím dodatočnej lehoty danej na 
odstránenie závadného stavu. Odstúpením od zmluvy nie sú dotknuté nároky na 
náhradu škody. Účinky odstúpenia od tejto zmluvy nastávajú momentom doručenia 
písomného oznámenia druhej zmluvnej strane. 

 
 

Článok VI.  
Záverečné ustanovenia 

 
1. Táto zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých jeden je pre každú zmluvnú 

stranu.  
 
2. Túto zmluvu možno meniť len písomnými  dodatkami odsúhlasenými oboma zmluvnými 

stranami. 
 
3. Zmluvné vzťahy výslovne neupravené touto zmluvou, sa riadia príslušnými 

ustanoveniami Obchodného zákonníka v platnom znení. 
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4. Všetky spory, ktoré vzniknú z tejto zmluvy alebo v súvislosti s ňou, a ktoré nebude 
možné vyriešiť zmierom, budú riešené podľa slovenského práva vecne a miestne 
príslušným súdom v Slovenskej republike.  

 
 
5. Ak sa niektoré ustanovenie tejto zmluvy stane neplatné, resp. neaplikovateľné, nebude 

tým dotknutá ani obmedzená platnosť, účinnosť a vykonateľnosť ostatných ustanovení 
tejto zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú, že takto dotknuté ustanovenia tejto zmluvy, 
bude nahradené iným právne relevantným ustanovením, resp. inou dohodou sledujúcou 
účel pôvodného ustanovenia.   

 
 

6. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a 
účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom 
Úradom vlády Slovenskej republiky. Zmluvné strany sa ďalej dohodli, že zverejnenie 
zmluvy zabezpečí SZRB bezodkladne, najneskôr do 5 pracovných dní od jej podpísania 
oboma zmluvnými stranami. Poradca súhlasí so zverejnením zmluvy v celom jej znení 
vrátane jej prípadných príloh v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k 
informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších právnych 
predpisov (ďalej aj ako „zákon“), pričom vyhlasuje, že zmluva neobsahuje informácie, 
ktoré by nebolo možné zverejniť resp. sprístupniť v zmysle zákona a to najmä obchodné 
tajomstvo, bankové tajomstvo, daňové tajomstvo a pod. a v prípade, že také informácie 
obsahuje dáva SZRB súhlas tieto informácie v zmysle zákona zverejniť resp. sprístupniť. 
V prípade, ak zmluvné strany nezverejnia túto zmluvu v zmysle zákona a v zmysle § 47a 
Občianskeho zákonníka v lehote troch mesiacov odo dňa uzatvorenia tejto zmluvy platí, 
že k uzatvoreniu tejto zmluvy nedošlo a zmluvné strany nie sú touto zmluvou viazané. 
 

 
7. Táto zmluva vznikla na základe slobodnej, vážnej a určitej vôle zmluvných strán, nie 

v tiesni a nie za nápadne nevýhodných podmienok, takisto zmluvným stranám nie sú 
známe žiadne skutočnosti, ktoré by mali za následok jej neplatnosť. Na dôkaz týchto 
skutočností pripájajú zmluvné strany k dohodnutým zmluvným ustanoveniam svoje 
podpisy.  

 
 
V Bratislave dňa ................................. 
 
 
Za SZRB:      Poradca: 
 
 
......................................................   ...................................................... 
Mgr. Bc. Peter Dávid, MBA                                                 Mgr. Oľga Petrovicová 
predseda predstavenstva                                         živnostník 
Slovenská záručná a rozvojová banka, a. s.                                                 
                  
         
 
 
...................................................... 
Ing. Roland Štadler 
podpredseda predstavenstva 
Slovenská záručná a rozvojová banka, a. s. 

 


